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OCOBEHHOCTH BOCHPUSTHUSA U TIOHUMAHMS TEHJIEPHBIX POJIEM B UCITAHCKOM M
PYCCKOM S3BIKAX U KYJIbTYPAX.

Annomayun. Cmamus nocesujena uzyyeHuro eepoanuzayuu kamezoputi "myocckoe" u "scencroe"” 6 ucnanckom
SA3bIKe, KOMOPULL NepedlCcUsaent Cepbe3Hbvlli 2eHOepHblil KOHGAuUKm. AHanusupyemcs 2eHOepHas cumyayus 8
UCNAHCKOU JUHSBOKYIbIMYPE U KOSHUMUBHbIE NPUUUHBI, KOMOPbIE NPUBenu K QOopMUpoSaHuio OnpeodeneHHbIX
JieKkcudeckux ocobennocmeil. [lpu smom npouzso0umcs cpagHeHue ¢ pyccKum A3blKoM, Ymoobvl GbIsi8UNb CXOOCMEA
U pasaudus 6 8epoaIU3ayUU 2eHOEePHLIX Kame2opull.

Knrouesvie cnosa: cenoep, cexcuzm, cmepeomun, HOMUHAMUGHAS OUCKPUMUHAYUS, (DeMUHUIM.

BBeagenue cBOOOIBI TepeMemieHus. bpak crTam cpeacTBoM

JuckpuMuHAaLMs 1O MOJIOBOMY IPHU3HAKY, YHOpSAOYMBAHUSL 3TOro KoHTpoJs. I[loHumanue
MpoClie)KMBaeMasi B s3bIKE, HalaraeT Ha cebs reHJepa Kak CyObeKTUBHON KOHCTPYKIIMU OKa3aJioch
OTIEYaTOK COLIMOKYJIbTYPHBIX ocoOeHHOCTeH 00yCITIOBJICHHBIM COLMANBHBIMH, KYJIBTypHBIMH H
olmecTBa,  KOTOpBIE  HAKONWJINCH B XOAE UCTOPHYECKUMHU (HaKTOPaAMH.
HCTOpHUUYECKOro mpoiiecca. Pacripeaenenue posieil u B XX Beke mnpou3ounuiu mpeoOpa3oBaHHUS B
GyHKIIMHA ~ MEXAy MYXYMHOM U IKEHIIUHOM, COIMAaJIbHOM H© MPO(HECCHOHATLHOM  TOJIOKECHUH
0OyCIIOBJICHHOE TPHUPOJION M  OOS3aHHOCTSIMH, JKEHIIUHBI, HO TMHAMHUKA B3aMMOOTHOIICHUNH MEXIY
CBSI3aHHBIMHU C MATEPUHCTBOM U BOCIIUTAHUEM JIETEH, MOJIaMH OCTajach CPaBHHUTEIHHO OTpaHWYCHHOH. B
CTaJI0 UICTOYHUKOM OpraHU3al[Mi UePAPXUH MOJIOBBIX y4eOHHKE pYCCKOTO s3bIKAa Ui HHOCTPAHIICB,
poisiet. JliuTenbHOE BpeMs >KEHUIMHA OCTaBajach u3nanHoM B 2007 roxy, SIBCTBYeT HaJlU4yue
OTrpaHUYEHHOHN JTOMAITHHMH 3a00TaMU. TPaJULIMOHHBIX CEMEHHBIX CcTepeoTurnoB. B asToi

XKenanve MyX4MH YCTaHOBHUTH IOJJIMHHOCTH paboTe KEHCKas poOJIb TOAYEPKHBACTCS  Kak
OTLOBCTBA W OOECIEUYHUTh TMepeady HaclIeICTBa BTOpPMYHAs W ONMCHIBAETCS KaK MOJAEpKUBAroIIast
CBOEMY IIOTOMCTBY  HOPOJIWJIO  Hag30p  Hajg BEIYILYIO pOJIb MY>KUMHBI BHYTpU cembH. [Ipu sTomM
CEeKCYATbHON aKTHBHOCTBIO JKCHIIMH U CYXKCHHE UX KapbepHbIE JIOCTIKEHUSI B CEMEHHOM KOHTEKCTE
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TPHUITUCHIBAIOTCS  MYXYHMHE, B TO BpEeMsA Kak apremios; lechuza — persona aficionada al fisgoneo;
JKCHIIIMHA, HEC3aBUCHUMO OT CBOHUX TaJJaHTOB U puta;

KBanu(pUKanuy, OOBIYHO OOpeMeHeHa 3a00TaMHu O
CeMEHHOM 0JIarornoIydnu.

OTpaxkeHue JUCKPUMHUHALUU 10 IOJOBOMY
IPU3HAKy B S3bIKE TECHO CBA3aHO C HBOJIOIMEH
COLIMOKYJIBTYPHBIX HOPM u CTEpEOTHIIOB,
00OraTHBIINXCS Ha MPOTSDKEHHH HCTOPHYECKOTO
pasButHa  oOmecTBa.  Mcmomb3oBaHme — ciioBa
"hombre" B 3HaueHmHm '"denoBek" TPHBOIAWT K
HEKOTOPOM HMCKA)KEHHOM CEMaHTHKE, UCKIIIoYarouiei
BO3MOXKHOCTh ~ pacCMaTpHBaTh JTO CJIOBO Kak
o0o03HaueHHe ISl KEHCKOro mona. XOTs 3Ha4eHUe
"xeHIIMHA" GopMabHO COJIEPIKUTCS B OIPEACICHUH
cioBa "4enoBek," Ha MpakTUKE NaHHAs KOHHOTAIUS
yCTpaHsieTCst B KOHTEKCTe MIOBCETHEBHOI
KOMMYHUKanuu. TakuM o0pa3oM, OOILEMOHSATHOE
MOHATHE O YENOBEKE, CTAHOBUTCS MCKIIOUYUTEIBHO
MY>KCKOW KaTeropuei.

B croBapHBIX ompeneneHUAX, KaKk HaIpUMep, B
Diccionario de la Real Academia Espafola (DRAE),
B ITAPHBIX CYIIECTBUTENHHBIX (caballo-yegua — KoHB-
JIOIIah) MY’KCKOE CYIICCTBUTEIEHOE OOBIYHO HECET
MOJIOXKHUTEIPHOEC WM HEHUTpalTbHOE 3HAYCHHUE, B TO
BpeMs KaK >KEHCKOE CYIIECTBUTEIBHOE MOXKET HECTH
OTPHLIATENIBHYIO OKpPAacKy. OTOT CTEPEOTHIl OICHKH
yalie BCEro CBS3aH C yKa3aHUEM Ha HEJOCTOWHBIN
MOpPAJIBHBIN OOJTUK JKEHIINHBI.

O6o3HauyaeTcsa  SBIEHHE  JIEKCHMYECKOH U
CEMAHTHYECKOMN JIUCKPUMHUHAIH, rue
001LIEYETOBEYECKHE IIOHATHS CTAaHOBSTCS

HCOJAHO3HAYHBIMU 1 Y4aCTO CBA3BIBAIOTCSA C MYKCKUM
MOJIOM. ApryMeHTanmusi Oa3upyercs Ha aHaIH3e
ynotpebneHus cinoBa "hombre" W mpuMedaHWH K
9TOMY SABJICHUIO B CJIOBAPHBIX HCTOYHHKAX.
IIpuBeneM  mpumepbl  NEPEHOCHBIX  3HAYCHUI
HECKOTOPLIX CYIIECTBUTCIIbHBIX!

1) Aventurero — osado, valiente, arriesgado,
hombre de mundo; aventurera — puta;

2) Caballo — persona que posee amplios
conocimientos o habilidades para hacer algo (Cuba);
yegua — mujer grosera (Cuba);

3) Cualquier — cosa o persona indeterminada;
cualquiera — puta;

4) Gallo — hombre fuerte, valiente; hombre que
trata de imponerse a los demas por su agresividad o
jactancia; gallina — persona cobarde, pusilanime y
timida; puta;

5) Golfo — masa de agua marina, parcialmente
rodeada de tierra; golfa — puta;

6) Guayabo — muchacha joven y agraciada;
guayaba — mentira, embuste (Am.);

7) Hombre publico — personaje prominente;
mujer publica — puta;

8) Hombrezuelo — hombrecillo, varéon minimo
0 pequeiiito; mujerzuela — puta;

9) Lechuzo — hombre que anda en comisiones,
y se envia a los lugares a ejecutar los despachos de

10) Ligero — hombre débil y/o sencillo; ligera
— puta;

11) Lobo — hombre experimentado y agresivo;
loba — puta;

12) Pajaro — hombre astuto y sagaz, que suele
suscitar recelos; pajara — puta,;

13) Perro — hombre tenaz, firme y constante en
alguna opinion o empresa; perra — puta;

14) Pollo — hombre astuto y sagaz; polla —
pene;

15) Puerto — lugar en la costa que sirve para las
embarcaciones; asilo, amparo o refugio; puerta —
vano de forma regular abierto en una pared, una cerca,
una verja, sirve para impedir la entrada y salida;

16) Zorro — espadachin justiciero; holgazan;
zorra puta.
(http://blogs.20minutos.es/chapiescarlata/post/2007/1
0/19/aaes-machista-lengua-castellana-).

OOpatrumM BHHMaHHEe Ha crenuduIeckue
SI3BIKOBBIC BLI60pBI HOCHUTEJICH HMCIAHCKOTO S3BIKa B
KOHTCKCTC OIIMCaHHA HCTraTHUBHBIX J'II/I‘IHOCTGI\/'I, qTo
pu IIOIIBITKE XapaKTCpUu30BaTh MPECTYNHbIX,
IO AJIBIX )41 He):(o6po>1<enaTenLme UHAWBHUIOB,
HOCUTECJIM HCIIAHCKOI'0 A3bIKa 4YaCTO MCIHOJIb3YIOT
CYIIIECTBUTEIIbHBIE JKEHCKOT0 pona 1100
CYIIECTBUTECIILHBIC C )KCHCKUMHU OKOHYAaHUAMU, TaKHUEC

kak "canalla," "granuja," "sinvergiienza," "caradura,"
"gilipollas.”
Jlannas MpaKTHKA 00BsACHSIETCS c

HCTOPHUYECKUMH U COLMOKYJIbTYPHBIMH (paKTOpaMu.
B npeBHuX 00mIecTBax, II€ CYIIECTBOBAIA SK30TAMHUS
(mpakThKa OpakoB MEXIYy pPa3IMYHBIMU TPYHIAMH
WIN IUIEMEHaMH), KEHIIMHA ObUIa acCOIMUPOBaHa C
noHstueM "uyxoi." DTo moHaTHe "uyxoH" ObLIO
CBSI3aHO C HETaTHUBHBIMH aCCOLMAIMAMH, TAKUMHU KaK
BPakKA€OHOCTh U HPABCTBEHHAS! HECOBEPIIEHHOCTD.

Takum obpazom, aHaIIn3 SI3BIKOBBIX
0COOEHHOCTEH M CBSI3BIBAET MX C HMCTOPHYECKUMHU
HOPMaMH W KYJbTYPHBIMH YCTaHOBKaMH, KOTOpBIE
OKa3aIM BJIMSHHE HAa COBPEMEHHBIN JIEKCHYECKHUH
BEIOOD.

Wzyuast nekcuueckue OCOOEHHOCTH PYCCKOTO

SI3bIKa, ~ MCMAHCKOS3BIYHBIE  CTYIEHTHI ~ MOTYT
0OHApY>KUTh HEKOTOpHIE HHTEPECHBIC
CEeMaHTHUYECKHe OCOOEHHOCTH, TNPHBOJSIINE K

yaussieHn 0. CJI0BO "IIBETOK" B pyCCKOM SI3BIKE UMEET
MY’KCKOM poja, B TO BpeMs Kak "Boxaka" oOmamaer
KEHCKUM POAOM. OTOT (peHOMEH MOXHO OOBSICHUTH
TEHACHLMEH, XapaKTepHOU JUIst HOCHUTENEH
HCIAHCKOTO sI3bIKA, OLEHMBATh IPEAMETHI, B TOM
yycle U HEOAYIIEBIEHHBbIE, 4Yepe3  MpU3My
MY>KECTBEHHOCTHU u JKEHCTBEHHOCTH.
My>KECTBEHHOCTh aCCOLUUPYETCS C AKTUBHOCTBIO,
COPEBHOBATEIBLHOCTBIO U IPyOOCTHIO, B TO BPEMsI KaK
JKEHCTBEHHOCTb  CBA3BIBAETCA C IACCUBHOCTBIO,
KpacoTOH M 3aBUCUMOCTBIO.
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Tem He MEeHee, B HCTTAHCKOM SI3bIKE CYIIIECTBYIOT
cllydad, KOTJa JJIs BBIPAXKCHUS HEXKHBIX UYYBCTB K
JKCHIIUHAM  KCIOJIB3YIOTCS  CYIICCTBUTEIBHEIC
MYKCKOTO pojia, Takue Kak 'carifio,” "amor,"
"capullo," "mis cielos." ITO CBUIETENBCTBYET O TOM,
9TO CTPYKTYpbl s3bIKa HE BCerga  CTPOro
COOTBETCTBYIOT CTEPEOTHNIAaM ¥ CEMaHTHYECKUM
OKUJTaHUSIM.

3aMedaTenbHO OTMETHUTh, YTO B HCIIAHCKOM
SI3BIKE U1 0003HAYCHHS JKEHCKOTO TTOJIOBOTO OpraHa
HCTIONB3YETCS CYNIECTBUTEIFHOE MYKCKOTO posia —
"cofio."  DtoT  (dakT  TWOAUEpKHBAET,  YTO
CEMAHTHUYCCKUE AaCCOIMALMU MCEKIYy CIOBAMH H
TCHJICPHBIMU aCIIEKTaMH B SI3bIKE MOTYT OBITH OoJice
CIO)KHBIMA W MHOTOTPaHHBIMH, YeM IIPOCTO
OMHapHOE pa3/IeJICHUE Ha MYXKCKON U XKCHCKHUI POI.

B cpaBHEHHH C PYCCKHM SI3BIKOM, MCIAHCKHIA
S3BIK  OOpamaeTcss K COMATHYCCKOW JICKCHKE |
CEMAaHTHYECKOMY TIOJIFO, CBSA3aHHOMY C IIHINEH, IS
ONMHCaHWA OTHOUICHWH MEXIy HOoJaMH. JTo
oTtoOpakaeTcs B BRIpakeHUAX Trma "mi costilla" (Moe
pedpo) mns obo3HaueHUs >keHBI W "media naranja"
(TIoMOBMHA amenbCHHA) U BBIPAKCHHS OJM3KUX
OTHOIIEHUH.

Takum 00pa3oM, aHAIU3 MOTYCPKUBACT, Kak
SI3BIKOBBIC CTPYKTYPHI M BBIOOD CJIOB CBSI3aHBI C
KyJIbTYPHBIMH HOPMaMH M CTEPCOTHIIAMH, a TaKXKe
Kak OHH MOTYT OBITh  KOMIUICKCHBIMH W
pa3sHOOOPa3HBIMK B MX BO3JCHCTBHH HA SI3BIKOBYIO
KOMMYHHUKAIIHIO.

CHCcTeMaTHYeCKOe HCCIICAOBAHHE S3BIKOBBIX
0COOCGHHOCTEH  WCHAHCKOTO  SI3bIKa  ITO3BOJISACT
OOHApyXUTh  3HAYUTEIHHOC  HEPABCHCTBO B
YHOTpPeOJICHHH UANOM, COAepKaux ciaoBa "hombre"
(MyxunHa) 1 "mujer” (KCHIIMHA). 3aHHTEPECOBAHHO
Ha0II0JaTh, YTO B HCIIAHCKOM SI3BIKE HAOIIOHAETCs
Oosiee 3HAYMTEIHHOE YHUCIO HIMOM, CBSI3aHHBIX C
cioBoM "hombre" (107 manom), Mo CpaBHEHHIO CO
cnoeoM "mujer" (13 mamom). BaxkHO OTMETHTH, YTO
JaHHAs  JUCOPOIOPLHUS  MOXET TOBOPUTH O
CYIIECTBYIOIIEH AUHAMHUKE COIMOKYJIbTYPHBIX HOPM
U TIPEJICTABIICHUIA B OTHOIICHUH MY KYUH U JKCHIIHH.

JIOTIOMHUTENBHO  CIeIyeT  OTMETHTh, 4TO
OoJpIIast 4acTh UIMOM, COJCPIKANINX CIOBO "mujer”,
c(OKyCHpOBaHa Ha KOHTEKCTaX, CBS3aHHBIX C
OIICHKO¥ TOBeACHMS W 00pa3a >KU3HU KCHIIWH. A
HMCHHO, JaHHBIC HMIUOMBI OOBIYHO OIKCHIBAIOT
JKCHIUH C JITKMM I[OBEJCHUEM WJIH 00pamamT
BHUMAaHHE HA aMOPAJIbHBIC ACMEKThI UX KHU3HH. DTOT
(eHOMeH mpencTaBisieT cOOOH 3HAYMMBIN aCIEeKT B
HCCIICIOBAaHUH TEHACPHBIX HOPM M CTEPEOTHIIOB B
SI3BIKE M KYJIBTYypE.

IIpoanamu3upoBaB NAaHHYIO JIMHTBHCTHYCCKYIO
MUHAMUKY, OOpaliaeTcss BHUMaHUWE HA HEPaBHOE

JIEKCUYECKHH BBIOOP U CEMaHTHKY HIHOMATHYECKUX
BBIPaKEHUII.

Cpemd  3THX HMAMOM  MOXHO  BBIICIHTH
cneayromme: "mujer alegre" (Becenas KCHIIMHA),

"mujer galante" (¢uupTyromas >KeHIIMHA), "mujer
libre"  (cBOOOmONMIOOWMBAs ~ JKEHIIMHA), '"mujer
licenciosa" (GecmyTHas xeHmmmHa), "mujer de mala
nota" (KeHIMHA ¢ ITypHOHU permyTtamnueii), "mujer de
vida alegre" (>keHIIMHA pasryIBHOTO 00pa3a KHU3HH),
"mujer mala" (moxas xeHmmHA), "mujer mundana”
(Mupckas sxkeHmuHa), "mujer perdida" (moTepsHHAsA
JKeHImHa), "mujer  publica"  (oOmecTBeHHAsA
JKEHIIMHA), U JpyTHe’.

Bbicokass ~ MHTEHCHBHOCTb  HCIOJIB30BaHUS
UMOMATHYECKUX BBIpKEHUH, CPOKYCUPOBAaHHBIX Ha
aMOpaNbHOCTH JKCHIINH, MOJYEPKUBAET
W3HAYAJIbHYI0 3HAYMMOCTh JaHHOM MpoOIeMaTHKy B
KyJBTYPHBIX ¥  JIMHTBUCTHYECKMX  KOHTEKCTaX
WCTIAaHOSA3BIYHBIX OOIIECTB. DTO JEMOHCTPHPYET, YTO
TeMa OC3HPABCTBEHHOTO  MOBENCHHS  IKCHIIMH
MIPEACTaBIsIET COOON SIPKO BBIPAXKECHHBIM acleKT B
JMHTBOKYJIbTYPHBIX HOPMaX.

He 3aBucuMo oT HalMOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEH,
CYIIECTBYIOIINX MEXIY pa3IMYHBIMH BapHaHTAMH
HCIIAHCKOTO A3bIKA, IOJYEpPKUBACTCA IOCTOSHHAS
aKTyaJIbHOCTh TEMbl OE3HPaBCTBEHHOCTH JKCHIIWH,
KOTOpast BeChMa sIpKO M Pa3sHOOOPa3HO MpeJICTaBICHA
B JIMHI'BOKYJIbTYPHBIX acIlleKTaX BCEeX OOWIECTB, T
WCIIaHCKHH SIBIISIETCS] OCHOBHBIM SI3BIKOM OOILICHUSL.

Kpome TOro, B MCIaHCKOM S3BIKE CYIIECTBYET
MHOKECTBO CHHOHUMOB IS CJIOBa "mujer", Ka) bl
13 KOTOPBIX HECET CBOIO CEMAaHTHYECKYIO OTTCHOK.
Cpenm HHMX MOXHO HAaWTH CJIOBa, KOTOpBIC
OIMMCHIBAIOT JKEHIMWHY Kak cruyTHHIy ("comadre"),
cympyry ("esposa"), JKEHIIUHY B CTapIIdX Tojax
("matrona"), arpeccuBHyto xeHIMHY ("megera"), a
TaKxKe Ipyrue OIMCaTeNbHbIC UJINOMBI,
XapaKTepU3yIOIUe KEHCKYIO TUIHOCTb.

WHrepecHbIM (akTOM SBISIETCS HATU4YHE B
UCIIAaHCKOM SI3bIKE SIBHO JIECIIEKTHUBHBIX JIEKCHUYECKUX
€IMHML, TNPUMEHSEMbIX [UIsi OIUCAHHS JKCHIIUH,
Takux Kak 'merepa", "¢ypusa' wu "Bammup".
3HAYNTEIHLHO KOHTPACTHPYS C 3THM, OTCYTCTBHE B
NepevyHe CHHOHUMOB JUIsl TEpMHHA "My>KUKHA" CJIOB C
YHUYM)KATEIIBHOW OKpAacKoil BBI3BIBACT BHHMAaHME.
OTOT (EeHOMEH OTpPAXKaeT S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH
BOCIIPUATUSL TEHJEPOB B MCIAHCKOW S3bIKOBOM
KyJIBTYpeE.

3aMeTHBIM SIBISIETCS Takke (akT TOro, 4To B
SI3PIKOBOM MapajiurMe UCIHaHCKOTO S3bIKa JKEHIIMHA B
MIEPBYIO OYepeNb acCOIMUPYETCA C POJBI0 CYNpPYyTH
(esposa), B TO BpeMsl KaKk MY>KUYHWHA TPEICTABISICTCS
Kak aKTHBHBI JiedTellb B CcOLMaJbHOU cdepe,
OTBETCTBEHHBII 32 ()OPMUPOBAHNE MAaTEPUATLHBIX U

BOBHCﬁCTBI/IC TCHACPHBIX CTCPCOTUIIOB Ha AYXOBHBIX HeHHOCTGﬁ. 910 OTpaKCHHUEC 06peTaeT
! dupcosa H.M. OtpaskeHne MacKy IMHHOCTH B BEPOANBbHBIX 1 uapooB // Bectauk PYJIH. Cepust «JIunrsuctikay. — 2006. —
HeBepOAIbHBIX CPEICTBAX KOMMYHHKAIINH HCIIAHOS3BIYHBIX Ne 8. — C. 76—86.
*
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CBOIO (hOpMyY B OTCYTCTBHH CJIOBa "esposo” (cympyr)
Cpeoy CHHOHUMOB JUIsI TepMHMHA "My)K4uuHA'.
Bo03MOXHO, 3TO CBUIETENBCTBYET O CYXKIEHHU 00
aKTMBHOW pOJM  MYXYUHBI B CEMEHHOM W
COLIOKYJIbTYPHOM KOHTEKCTe, KoTOpast
MpeAIoIaraeTcs U 0KUIAeTCsl.

Takum  0o0pa3oM, TIPOBEOCHHBIM  aHAIN3
MOAYEPKUBACT HAINYNE JUCIPONOPIHI B S3BIKOBBIX
BBIDAKCHUSX, HCIOIB30BAHHBIX IUISI  ONHCAHUS
JKEHIIMH U MYXXUYMH B UCIIAHCKOU SI3bIKOBOH Cpene, U
packpbIBaeT Oonee Ty OOKYyIO TMHAMUKY,
OKa3bIBAIOLIYI0 BIMSHHE HAa COIHOKYJIBbTYpHOE
BOCIIPUSATHE ¥ IPEICTaBICHHE T'€HJIEPHBIX poJieii B
SI3BIKOBOM KOHTEKCTE.

CrnoBo "cojonudo" sBisieTcss HMHTEPECHBIM
MPUMEPOM, UCTOPHSI KOTOPOTO CBsI3aHa C JIET€H/I0N O
KOpOJie, BBIPA3UBILEM BOCXMIIEHHE CIIap)Ked 3TUM
cioBoM. C Tex IOp 3TO CJIOBO CTAJIO UCIOJIB30BATHCS
JUTSL BBIPQXKEHUSI B BBICIICH CTEIICHH ITOJIOXKHUTEIBLHOM
onieHKH. OHO TakKe CBSI3aHO C MY’KCKON aHaTOMMEM
Y UCTIONIB3YEeTCS JUIA BBIPQKEHHS BBHICOKON MOXBAIIBI,
YTO,  BEPOATHO,  CBSI3aHO C  OIIGHOYHBIMHU
MPE/ICTABICHUSIMHU O MY>KCKOH CHIIE B MY KECTBE.

B memoM, 3TM mpuMepsl  MOAYEPKUBAIOT
O0COOCHHOCTH  KyJbTYpHBIX  TPEICTABICHUH U
CTEPEOTHUIIOB O JKEHIIMHAX U MY)KYMHaX B UCTIAHCKOI
S3BIKOBOW Cpelie, a TaKkKe OTPaXKAIOT OTHOIICHHE K
TeHIEPHBIM POJISIM U COLMOKYJIIBTYPHBIM OXKUAaHHSM,
MPUCYIIUM 3TOMY S3BIKY.

«Puede que alguno no haya probado los
esparragos, en este mundo de Dios. No sabe lo que se
pierde: mi recomendacion personal es que compre
esparragos cojonudos. Cojonudos no me entiendan
mal: «cojonudos» es la marca del producto. Es que los
navarros son un poco bruticos. Pero esta vez tienen
razon. Estan cojonudos.»

(ITepeBo: MOXET OBITh, €CTH €I11e KTO-TO B 3TOM
6oxbpeM Mupe, KTo He mpoboBan cmapxy. OH He
3HAET, YTO OH TEPSIEeT: MOsI JINUHAsl PEKOMEHIAIMs —
MoKymnaiite crnapxy KoxoHynoc. KoxoHynoc, He
MOAyMalWTe HUYEro IUIOXOr0o: KOXOHYAOC — 3TO
Mapka Npojykra. Jleso B TOM, YTO HaBapibl HEMHOTO
rpyboBatel. Ho Ha artor pa3 onm mnpasbl. OHa
KOXOHyAOC — obannenHas!)

o CBHJIETEIIECTBAM nH}opMaHTOB,
npwiaratedbHoe  "cojonudo" He BOCIpPHUHHMAETCS
CeroJiHs Kak a0bcrieHHoe u HeceT
BBICOKOOKCIIPECCUBHY IO TIOJIOKUTENBHYIO
KOHHOTAIIHXIO.

JlaHHBIA TEKCT pPEKIAMHUPYET MPOLAYKT
crapxy "cojonudos". ABTOp NO4epKUBAET, YTO TOT,
KTO He MpoOOBall ATy CHapXKy, TepseT OTIMYHOE
BKycoBoe BrewarieHue. CioBo "cojonudos" B
JTAHHOM KOHTEKCTE HE SIBJISIETCSI OCKOPOUTEIBHBIM, a
UCTIONBb3YeTCsl Ul yKa3aHWs Ha OpeH] HpOJyKTa.
Takoe WCIIONB30BAaHME MPWIIATATEILHOTO HECET
TIOJIO>KUTEJIBHYIO OKpacky, MIOTYePKUBast
MPEBOCXOTHOE KaYEeCTBO MMPOIYKTa.

31ech TaKKe OTMEYaeTcs, YTO B COBPEMCHHOM
HCIIaHCKOM sI3bIKe TpuiararensHoe '"cojonudo" He
paccMmarpHBaeTcsi Kak OCKOpOUTEIbHOE M 0003HaYaeT
BBICOKYIO TIOJIOXKHTENIBHYIO OLEHKY HMJIM BBIPAXKCHHUE
BOCXHIIECHUSL.

HcnaHckuil  s3bIK  CONEPKUT  (hpazeooruszm
"tener barbas una mujer" (umers Oopomy - o0
KEHIMHE), KOTOPBIH HCIONb3YeTCs ISl ONMMCAHUS
NIPUBJIEKATENbHOM JKEHII[MHBL. B JTaHHOU
(bpa3eonoruy NPHCYTCTBYET HHTEPECHOE SBIICHHE:
aTpuOyT, KOTOPBI TPAJUINOHHO CBS3BIBACTCSA C
MYXKCKHM IIOJIOM - Oopona, NPHIHCHIBACTCS
KEHIIUHE. OTO MOXKET HWHTEPHPETHPOBATHCS Kak
TIOTIBITKA MOJATSHYTh KEHIIUHY 10 YPOBHS MYKUHHBI
B KYJBTYPHBIX IpEACTaBICHUAX. TakuM oOpa3om,
M0JIpa3yMeBaeTCs, YTO €CIHM y KEHIIUHBI MOSBSATCS

MYXKCKME  4epTbl, TO OHa CTaHeT Ooiee
NIPUBJICKATEIILHOM.
Iloyemy ke Takoe NPOTHBOIOCTAaBIICHHE

aTpuOyTOB IPOUCXOINT B UCIAHCKOHN KYJNbType, TAe
JKCHCKHE aTpUOYTHl PacCMaTPUBAIOTCSA KaK CKYYHEIC
U KaHWUTEJbHBIC, a MYXXCKHE - KaK TpEKpacHbIe U
3aMedarenbHeie? JTO MOXKET OBITh CBSA3aHO C
BOCTIPHATHEM MYXKCKHX YepT KaK AaKTHUBHBIX H
JUHAMHUYHBIX, TOTJa  KaK  JKEHCKHE  YepThI
aCCOIIMUPYIOTCS C TACCUBHOCTHIO U CTATUKOM.

OTOT NPOTUBOMOCTABUTEIHHBIN B3IJISII HA MOJIBI
U OTpaxkaromiasicsi B MHU30TMHUU (OTBpAIleHHE K
JKEHIIIMHAM) CTEpPEOTUIbl BO3HUKIM HE TOJBKO B
HACIAaHCKOM S3bIKE, HO W BO MHOTHUX JIPYTHX
Kynbrypax. OHH  MOryT OBITHb  NPOAYKTOM
HCTOPHYECKIX W COIHOKYJBTYPHBIX (PaKTOPOB,
KOTOpBIE C(HOPMHUPOBATN OTPEICIICHHBIE POJXH U
MPEJCTaBICHAS O MOJOBOW WACHTHYHOCTH. Takwue
CTEPCOTHIIEI MOTYT  OKa3blBaTh  BIUSHHE Ha
BOCTIpUSITHE W TIOBEJIEHUE JItojied B OOIIECTBe, a
TaKk)Ke Ha S3BIKOBYIO KapTHHY MHUpPA, OTPaXKaeMyro B
s3bIKe U (PPa3eoIornu.

Hcnanckuil  sI3bIK  BBIJAEISETCS  HATUYUEM
000011aI0ITIETO MYIKCKOTO pOia, YTO B CBOIO OUEPE/Ib
MOXET CTaTh HMCTOYHHKOM 3aTpyJHEHHH TpH
mepeBojie  Ha  pycckudl  s3BIK.  Hampuwmep,
cioBocoueTanusi "los reyes" o3HawalT "KOpOJb H
kopouesa', "los hermanos" - "Opates u cectpsr”, "los
padres" - "orem u mats", "los novios" - "JKEHHX H
HeBecTa'.

ITpu cpaBHEHHH PYCCKOTO U UCTIAHCKOTO SI3BIKOB
MOYXHO BBISBUTH, YTO TpaMMaTHYECKUE (HOPMBI
PYCCKOTO s3bIKa 00JIee )KECTKO pa3rpaHHUUBAOTCS 110
OTHONICHUIO K peabHBIM MPEACTABUTEISIM MY>KCKOTO
U SKEHCKOTO TI0JIa, 1O CPaBHEHUIO C WCIIAHCKUM
sa3pikoM. K mpumepy, ciosa "crapmmna', "BoeBoga",
"batromka, "crapuna”, "roHOmA" U Jp., HECMOTPS Ha
uMeromecs "JKeHckue" OKOHYaHWsS, TEM He MEHeEe,
ACCOLIMUPYIOTCS C MYXKCKHMH XapaKTePUCTHKaMH U
HE BBI3BIBAIOT CBS3aHHBIX C JKEHCKUM [OJIOM
accouuanui. B oTiimume oT 3TOro, UCMAHCKUHU SI3BIK
COJICPXKHUT HEMaJo CJIOB OOMIETr0 pojaa, KOTOpPBIC HE
HaBS3BIBAIOT  OMNpPEACNCHHBIA  TOJI, HAIpHUMep,
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"non

"cynmps", "crapocra, "pactama', "pa3zssa", "3eBaka',
"mpsiHuna”, "kosera'.

Takum 00pa3oM, pa3HHUIA MEXKIY PYCCKUM H
WCIIAHCKUAM SI3bIKAMHA B OTHOIICHHH BBIPKCHHUS
TCHICPHOW CHEeMU(pUKH Yepe3 TIPaMMAaTHUCCKHE
(OpMBI M COTJIACOBAHMS, YTO MOXKET IMPHUBECTH K
TPYAHOCTSM TIPH TIEPEBOAC W CBHICTEIHCTBYET O
0oJjree THOKOM ITOZIXOJI€ MCIAHCKOTO SI3bIKa K TaHHON
npoOIeMaTHKe.

[Mapemuuecknii (QoOHA, TPEACTABICHHBIA B
MOCJTIOBUIIAX M TIOTOBOPKAaX, SBISIETCS OTpPakeHHUEM
HAIIMOHAJIFHOTO MEHTaNuTeTa M crepeotunoB. OH
4acTO UPOHU3UPYET U BHICMEUBAET PA3JIMUHbIE YEPTHI
Y TIOBEICHHUE JKCHIIMH, TAKHME KaK UX HCHA/IC)KHOCTD B
J00BH, OONTIMBOCTH, CBAPIUBOCTh, CTPEMJICHHC K
YKPAIICHUSM, JIFOOOIMBITCTBO, KAIPU3HOCTD M IIOXAs
MaMsITh.

Acconmanus JIETKOMBICITHS, KOKETCTBA,
XUTPOCTH, KOBapCTBAa, JKATHOCTH, MEIIOYHOCTH U
CKJIOHHOCTH K CKIIOKAM C JKCHCKOW TeHICpHOU
TPYTIION ABISETCSA XapaKTePHBIM SBICHUEM, KOTOPOE
HaXOJUT CBOE BBIpAKEHHE B 00pa3ax M CTEPEOTHIIAX
B COLHUOKYJNBTYpHBIX acmekTax. [lapemuu, damie
BCET0, O0ECIeUMBAIOT IPEIOCTEPEKEHUE MOJIOIBIX
MY’KYHH OT HEYIa4YHOTO BBIOOpA CYIIPYTH, BKJIAIbIBAsI
B ce0s CYXJICHUS U OMBIT MPEABIAYIINX MOKOJIECHUH.
OHM BBICTYNAIOT B POJIU CXaToil (HOpMBI mepeaayu
aKKyMYJIMPOBAHHOTO OTIBITa MY KYHH,
HaIpaBJIEHHOTO Ha HH(POPMHUPOBAHUEC u
MPEIOCTePEIKEHUE JKEHIXOB O BO3MOXHBIX PHCKaX,
KOTOpBIE MOTYT COITYTCTBOBaTh BBIOOPY KM3HEHHOU
TapTHEPIIIH.

Cnemyer MONYEpPKHYTh, YTO OSTH HapeMHH
OJITUIIETBOPSIIOT 3CCEHIMIO HAKOIUICHHBIX 3HAHWUH H
o0pasia B KEeHUTH0E U CeMEHHBIX OTHOIICHUIX. OHH
WUTPAIOT POJIb CBOCOOPA3HBIX KIIOUEH K YCHEIIHOMY
BBIOOPY TAPTHEPINM W  HAMPABISIOT  MOJIOJBIX
MY>XUYMH Ha OCO3HAHHBII U OCTOPOXHBIA BBIOOD,
YYHUTBIBasST  BO3MOXKHBIE  HETaTUBHBIE  ACIEKTHI.
JlanHbie mapeMu# QyHKIIHOHUPYIOT KAK MOCT MEXKILY
MOKOJIEHUsIMK, ~ oforamiass  MOJOJBIX  MYXXYHH
[IEHHBIMH YPOKaMH TPOILIOTO ¥ BHOCS CBOHM BKJIAJ B
(opMupoBaHHE ¥ YKPEIDICHHE COIMOKYIBTYPHBIX
MPEICTaBICHUM O XKEHIUHAX U UX POJIIX B CEMEHHOMN
JKU3HH.

OTH uaenm O JKEHCKOM HECOBEPIICHCTBE
CYIIECTBYIOT B pAa3HBIX KyJbTypax U SIBISIOTCS
WHTEPHAIMOHALHBIMA. MIMOMBI W TOTOBOPKH,
CBSI3aHHBIE  C  JKCHIIMHAMH,  Yalle  HMEIT
HACMENIIUBBIN OTTEHOK, M 3a4acTyI0 OHU COJAEpKaT
UPOHUIO WM capkasM. B 1emoMm, mnapemMun
MPEeIOCTEPETAIOT MY KUNH oT BO3MOYKHBIX
TPYJIHOCTEH U HENPUSITHOCTEH, KOTOpble MOTYT
BO3HUKHYTh H3-32 OOIICHUS C KCHITMHAMHU.

B  wucnanckom  s3pike  cioBo  "mujer”
JICUCTBUTENIBHO O3HauvaeT 'keHmmHA" M "keHa", a
cioBo "hombre" o3Havaer "MysxunHa" M "yenoBek".
TpagumnoHHO BaXXHOW (YHKIHEH JKCHIIWHBI B
WCIAHOS3BIYHBIX CTpPaHax OblIa pOJb JKEHBI, |

ponuTenn 0OBIYHO TOTOBMIIM CBOUX JOo4Yepel K 3TOH
POJTH, TIOTYCPKUBASI €€ BAXKHOCTh M 3HAUMMOCTb.

Cero/iHst BO MHOTHX UCIIAHOTOBOPSIINX CTPaHAX
CEeMbsl OCTAeTCsl OCHOBHOW (pyHKUMEH Ui JKESHIINH,
0COOCHHO TaM, TI/A€ CTEPEOTHIIBI M TPaJULUH
MPOJIOJDKAIOT ~ MIpaTh  CYNIECTBEHHYIO pOJlb B
obOmectBe. MyK4nHa, KOTOPBI HE CHOCOOCH
00eCIIeYnTh CEeMbIO, MOXKET HCIIBITBIBATH CTBIA HIIH
HEJIOCTaTOYHOCTh, OCOOEHHO B KYyINBType, TIE
OKHJAeTCsI, YTO MYyX4YnHa OyJeT OCHOBHBIM
KOPMIJIBIIEM CEMBH.

Konmermuss  "mawo" WM MYy>KeCTBEHHOTO
MY)KYMHBI, KOTOPBIH BBIpAXKaeT TPATUIMOHHEIC
MYXKCKHE KayecTBa, WHOTJa MOXET OKa3bIBaTh
JIABJICHUE HA MY)KYHH, 9YTOOBI OHU COOTBETCTBOBAJH
OMpPENCICHHBIM ~ CTaHJApTaM MYXCCTBEHHOCTH |
o0ecreYrBaid CBOMX JKCH H CEMbIO.

B pamkax wucmaHckoro s3blka, a TakKKe B
KOHTEKCTE MHOTHUX JpPYTUX SI3BIKOB, CIIEAYET
OTMETHTh, YTO TIIOCIOBHIE W TIOTOBOPKH YacTO
MPEICTABIIOT COOOW OTpPaXKCHHE CTEPEOTUIIOB H
YCTOSIBIIUXCS TPEACTAaBICHUN O POJAX JKEeHIIWH. B
9TOM KOHTEKCTE CIIOBO "mujer," mMMeroliee 3HauCHIe
"KeHa," MOXeT pHoOpeTaTh Oolee OIArONPUATHYIO
OKpacKy, CBS3aHHYI0 C KOHIENIMEH CceMelHOro
CYacThsl M JOMalIHero Ojaromonyuyus. B maHHBIX
BBICKA3bIBAHUAX PpEeaOCTaABIIAIOTCA COBCThI
MYXKYHWHaM OTHOCHUTCJIBHO B3aI/IMO)IeI‘/‘ICTBI/IH C
KEHIIMHOM C LeNbl0 MakcuMaibHO 3(deKTHBHO
BOCIIONIE30BAThCSL €€ TPUCYTCTBHEM. llpum 3TOM
JKCHITMHY YHOJOOIIIOT KAaKOMY-THOO TATOBOMY
JKUBOTHOMY, HampuMep, JOIIAIW, a TOYHee
HHTEPECHO OTMETUTH, KOHIO:

OHH COBETYIOT MYXXYHHE, KaKk oOpamarbcs C
JKCHITMHOM, YTOOBI W3BIIEYh W3 HEE MAaKCHMyM
HOJIB3bI 1715t ce0si. [Ipu 5 TOM ee CpaBHUBAIOT C KAKHM-
HI/I6y}II) TATJIOBBIM JXKMBOTHBIM, HAIPUMEDP, JIOIIAAbIO,
a TouyHee — 3aMeTbTe, KoHeM (!):

A la mujer y al caballo les hace mal el olvido, el
caballo cambia de duerio y la mujer de marido, El
caballo y la mujer, a ojo se han de tener; El caballo y
la mujer a ninguno has de ofrecer; A la mujer y al
caballo no hay que prestarlos; A buena mujer y a
caballo bien arrendado, poco freno les basta; El
caballo y la mujer, de pecho y de anca se han de
escoger; Al mal caballo pega la espuela, y a la mala
mujer palo que duela; Caballo, pistola y mujer, solo
el duerio debe saber.

KiroueBeiM ACIICKTOM IIOCJIaHUuA  ABJISICTCS
HACTOATCIIbHAaA PEKOMCHIAIMA HE CCyXaTb W HE
repenaBarh IPYrUM JIMIAM XeHY W KOHs, MO0 OTH
CYITHOCTH SABJIAIOTCA HEHHBIMHU M HGO6XO}II/IMHMI/I
WHCTPYMEHTAMHU I AOCTIDKEHHS OJIarOCOCTOSHUSI.
Bmecte ¢ Tem, He sSBIsSeTCS HEOOBIYHBIM B JaHHOM

KOHTCKCTC NPUMCHCHUEC aHAJIOTHH C MYyJiaMH,
cobakamMu U NpoYrMH  KUBOTHBIMH, KOTOPBIC
TPaAULIMOHHO  HMCHOJIB3YIOTCA  [JId  [POBEACHUSA

JCCIICKTUBHBIX CpaBHeHHﬁ.
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BaxHO COXpaHUTH KEHIIUHBI ¥ KOHSI B KAYECTBE
LEHHBIX PECYPCOB, NPUBOASIIMX K JOCTHKEHUIO
OIaromnoyus. JlanHoe paccMoTpeHue
MOJKPEIUISIeTCS  KYyJIbTYPHBIMA UM COLHAIbHBIMH
acreKTaMu, TJe JKeHIIMHA U KOHb BOCIPHUHUMAIOTCS
KaK MHCTPYMCHTHI, CITIOCOOCTBYIONINE BHYTPCHHEH U
BHEIIHEN cocTtodrenbHocTU. Ilpu sTOM aHanorum,
MIPOBEICHHBIE C IPYTUMH KUBOTHBIMH, TOTIONHSIOT H

pacHMpsIOT CEMaHTHYECKOE TII0Jie, TPHU3BAHHOE
MOAYEPKHYTh yCTOWYMBOCTH M IOBCEMECTHOCTB
JaHHOU KOHLICTIINH, aKICHTHPYS Ha

TPaAUIOHHOCTH HUCIIOJIb30BAHMS TAKHUX aCCOLUALIUT
B KYJIbTYPHOM KOHTEKCTE!

A lamujery a la mulavaradura; Alagalgaya
la mujer, no les des carne a ver; En cojera de perroy
en lagrima de mujer, no hay que creer, A toda hora el
perro mea y la mujer llora; La mula y la mujer, por
halago hacen al mandado.

DaBoOpUTOM MAPEMHUUYECKUX CPABHEHHUN MOXKHO
CUUTATh MaPy <OKCHIIUHA—KYPHUILIA»:

Gallina ponedora y mujer silenciosa, valen
cualquier cosa — 6yks.: Kypuya-necywka u sicena-
MonuyHba 0opozo cmosam, Gallina que al gallo
espanta, cortale la garganta — o0yke.: Kypuye,
KOmopas. nyzaem nemyxa, nepepexico 210mky; Triste
estd la casa donde la gallina canta y cl gallo calla;
Gallinas y mujeres, entre cuatro paredes.

CyILIecTBYIOT HapeMuH, B KOTOPBIX JKEHIIMHA
ynoaoosieTess 3emiie, TpeOyromei 00paboTku |
noceBa. JlaHHas aHaNOrWs, TMpPEJCTaBICHHAs B
napemun "La tierra y la hembra, quien no la ara, no la
siembra" (3eMJIs U1 caMKka — ee He BCHalllellh, TaK U
HE 3aceels), 00peTaeT 0cOObIi CMBICT, BOCXOISIITIHA

K s3pIYecKOi  Mudonormn. B aHaIOTHYHBIX
CpaBHEHUSIX BBIJIEIICTCS HAJIAYHe
HATYpPaIUCTUIECKU-TIOYBEHHOTO [IUHU3MA,
OIIYII[AEMOTO B rITyOMHAxX YeJI0BEYECKOT0

MOICO3HAHMSI.

MeHTanbHbI  TPOI, KOTOPBIA OJIMLETBOPSET
JKEHIIMHY C 3eMJIeH, To/pa3symMeBasi CXOJACTBO B HX
MOTPEOHOCTH B YXOJI€ U YCHJIMAX ISl JOCTHXKEHUs
wiogoponus.  AHamorus — 3Ta  oboramiaercs
KyJIbTypHBIMH  OTIOJIOCKAMH,  CBSI3aHHBIMH  C
A3bIUeCcKOi MudosOorHel, TIe Takhe accoluannuu
ObLTH pacpoCTpaHEHbI.

B3rmsn  ykassiBaeT Ha TUIyOOKMH KOHTEKCT
CTEpPEOTUIIOB,  3aJO)KEHHBIX B KYJbTYpHOM
NICUXOJIOTHM W BBIPAKEHHBIX B s3blke. B 3TOM
CPaBHEHUHM CKBO3UT HEKas MOYBEHHO-ECTECTBEHHAs
MHUYHOCTh, B KOTOPOW OTpa3wjach CBSI3b MEXKIY
POJIBIO JKEHIIMHBI ¥ POLIECCOM yXO0/Ia 3a 3eMJICH.

PaccmaTprBass TeMy B KOHTEKCTE IMapeMHi,
MOAYEPKUBACTCS HaJIMYUe CapKacTHYECKOTO
OTHOIIICHHS K >KEHIINHE, KOTOPOE TAK)KE NPOSBIIETCS
B TIOCJIOBHIIAX, CBSI3aHHBIX C 3EMJIC/ICIINEM U OXOTOM.
Hanpumep, mapemus "La dama y la galga, en la cama
o en la manga" ([lamy u roHUyr0 co0aKy IEp>H B
MOCTENM WJIM Ha TIOBOJKE) BBIPAKAET HPOHUYHOE
OTHOIIEHHE K JKCHIIMHE, NPEICTaBIiAs ee Kak

CYyIIIECTBO, KOTOPOE MOJDKHO OBITh MOJ KOHTPOJIEM
WM Ha TIOBOJIKE, YTO OTCHUIACT K €€ HECTIOCOOHOCTH
BOCIIPUHHUMATh HEXKHYIO 3a00Ty O HEH.

JlomonHuTeNbHO, OOpariaeTcs BHUMAaHHC Ha
napemuto "Gato, rey y mujer no saben agradecer"”
(Kot, xopoJib U JKEHIIMHA OJIar0apuTh HE YMEIOT),
BEIpAKAIONTYI0 yOEXKIEeHHe B TOM, YTO JKCHIIWHA HE
croco0Ha  JODKHBIM ~ 00pa3oM  OLEHHTh |
OTOJIAaTOIapuTh 3a TPOSBICHHYIO 3a00Ty WIH
OmaromesHUs. OTOT AacmeKT B3aWMOOTHOIICHHH
MEXIy TIOJlaMH, BBID@KEHHBIH B  IapeMuw,
MTOTYEPKUBACT BOCIPUATHE MY>KIHMHOM KEHIITNHBI KaK
CyIIecTBa, KOTOPOE HECHOCOOHO TMpH3HATH |
MPOSBUTH OJIaroJapHOCTh, YTO, B CBOK O4YepeIb,
YCHJIMBAET CTEPEOTHIT HEOIaroJapHOCTH.

I[MomoOHBIE MapeMuu  OTPAKAOT  TIIyOOKO
YKOPCHHBIIHECS CTCPCOTUIBI W MPEJCTABICHUSA O
poJin U MOBCIACHUHN KCHIIUH B O6I.[IeCTBe, KOTOpPbIC
TIPOSIBIISIFOTCS Yepe3 SI3BIKOBBIC KOHCTPYKITHH.

HPCZ[HOJ'IO)KI/ITCJILHO, YIOOMSAHYTBIC HUCPThI
INOBCACHHA, TAaKHMC KaK MNOJAXallMMaXX, JDKHBOCTb H
JquneMepue, HaxXoIAT CBOC HUCTOPUYCCKOC

00yCIIOBJICHNE B 3aBUCHIMOM ITOJIOKCHHUH JKCHITUHEI B
o0IIecTBE ©  CIOXKHOCTSAX, CBS3aHHBIX C e€¢
BBDKMBAHUEM U YCTPOWCTBOM B HENPUA3HEHHOH H
BpaxaeOHOIl 0OCTaHOBKE 4yXOW ceMbH. B cBete
OTPaHMYEHHBIX  BO3MOXKHOCTEH M pecypcos,
JOCTYIHBIX JKCHIIWHAM, ux peaKkuuu Ha
CJIO)KHMBLIYIOCS OOCTaHOBKY IPEACTAaBISUIM CO0Oi
aJlanTHBHbIE CTpaTerum, OCHOBaHHbIE Ha
WCTIONB30BaHUN OOXOMHBIX IyTeHd. OTO, B CBOIO
ouepelnb, OKazajlo BIMAHHE Ha (OPMHPOBAHHE WX
XapakTepa ®  TOBEICHYCCKHMX  OCOOCHHOCTEH,
BKJIIOYAs CKJIOHHOCTb K BOPUYAHHMIO.

Korma Bo3HHKaeT HEOOXOIMMOCTH YCMHPHUTH
WIN 3aCTaBUTh KCHIIWHY 3aMOJ4aTb, B SI3BIKOBOM
MPaKTHUKE HUCIIOJB3YIOTCA YCTOABIINCCH 060pOTLI u
IMOCJIOBUIIHI, KOTOpPbIC MOAJACPIKUBAIOT
CYILIECTBYIOIIHE CTEPEOTUIBI O J>KEHCKOH HaType.
Takue 060pOTHI MPEACTABISAIOT COO0H PEMPOAYKIINIO
COLIMOKYJIbTYPHBIX MPEACTABICHUN W CYyXKACHUI
pOJIM JKEHUIMHBI, YKOPEHEHHBIX B HMCTOPUYECKUX
COLIMAJIbHBIX YCNOBUSX. Pa3nuuHble JNeKkcUuecKue
(dpazeonornyeckue CpeACTBA, HCIIOIB3yEeMEIC
JAHHOM KOHTEKCTE, CIIOCOOCTBYIOT YKPEIUICHHUIO
JanbHeWIel  TpaHCMHCCHHM  CTEPEOTHUIIOB
MOBEACHUN IKCHIIMH W WX COHHUOKYJIBTYPHBIX
OXHNIOAaHUAX:

Mujeres a la cocina! (mocinosHo: XKeHuuHbl, Ha
kyxHto!). IlpuBeneHHBII BO (HPa3eoIOTHISCKOM

O w=~=-~XO
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ISRA (India)  =6.317  SIS(USA)  =0912  ICV (Poland)  =6.630
. I1SI (Dubai, UAE) = 1.582 PHUHII (Russia) = 3.939 PIF (India) =1.940

Impact Factor: ¢ australia) =0564 ESJI(KZ)  =8.771  IBI (India) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) =7.184  OAJI (USA) = 0.350

CJIOBape MEPEBOJ 3BYUHT KakK «ITO HE KEHCKOTO yMa
neno»? [4. C. 426].

B pycckoM si3plke OTpaskeHbI pa3HOOOpa3HbIE
NPE/ICTABICHUS O JKCHIIMHAX, BKJIIOYasi CTEPEOTHIIBI
0 MX YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTSX. B 3TOM KOHTEKcTe
BCTPEYAIOTCSl YCTOMYMBBIC BBIPAKEHUS, KOTOpHIC
MOAYEPKUBAOT MPETIOIAraeMyro IITyIOCTb JKSHIIHH,
Hampumep, "Y OKEHIIUHBI BOJIOC JOJIOT, Ja yM
KopoTok". OnmHako HapsAoy C HUMH IPHUCYTCTBYIOT
TaK)Ke BBIPAKCHUS, aKLICHTUPYIOLINE Ha BAXXHOCTH U
PO KEHIIHH, KaK, HanpuMep, "My - TooBa, )KeHa
- mesi, Kyaa xoder, Tyaa u Beptutr'. He cimemyer
UCKIIIOYaTh W JpYrMe acHeKThl, CBS3aHHbIE C
MYXXYMHAMH, KOTOpPBIE TaKKe OJHIETBOPSIOTCS
OTIBITOM U 3HaHWEM: "XOTb JILIKOM LINT, J1a MYXKHK",
w "C HuM rope, a 06e3 Hero BIBoe xyxe".

[Ipeobnanatomee BoCHpUATHE MYKUYUH —Kak
HUCTOYHHUKOB 3HAHUA U OIIbITa MOXET O6’])$[CHHTI)CH
HCTOPHYECKUMH U COIHOKYJIBTYPHBIMU (haKTOpamu.
MyX4YlHBI B MHOTHX OOIIECTBAaX YacTO 3aHUMAall
IUOUpYIOIINEe TO3UIMK B cdepe 0oOpa3oBaHMS,
MNONMUTHKA W O3KOHOMHKH, 4YTO BIMSUIO Ha HX
COIMANBHBIH ~ CTaTyC M BOCIPHATHE  KakK
aBTOPUTETHHIX (uryp. B To BpeMs Kak >KEHIIHHEI, B
CUJLy OIPaHUYECHUN, UMEIIU OIPaHUYEHHBIN JOCTYI K
00pa3oBaHMI0O W TYOJIMYHOW MAEATEIBHOCTH, YTO
MOTJIO IPUBECTH K ()OPMHUPOBAHUIO CTCPEOTHUIIOB O UX
"HeJI0CTaTOYHON" MHTEIJIEKTY aJIbHOCTH.
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